
 
©Superior Court of Arizona in Maricopa County PBGCD15fs 
June 20, 2007 Use most current version 
ALL RIGHTS RESERVED 

Page 1 of 3 

 
 
Your Name:           
(Su nombre:)          
Your Address:           
(Su dirección:)          
Your City, State, ZIP:          
(Su ciudad, estado, código postal:)         
Your Telephone No:          
(Su número telefóno:)         
Representing Self, Without an Attorney OR  Attorney for      
(En representación de sí mismo, sin un abogado O abogado)      
 
 IN THE SUPERIOR COURT OF ARIZONA, MARICOPA COUNTY 
 (EN EL TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA, CONDADO DE MARICOPA) 
 
In the Matter of (check one or both)    PB No:      
(En el asunto de (marque una o ambas))    (Núm. PB:) 
The Guardianship Conservatorship of   PETITION FOR  
(La tutela                    curaduría  de)    (PETICIÓN PARA)  

 Discharge and termination 
     (Liberación y término) 

                                                                              Termination Only 
 (Incapacitated and/or Protected person)                  (Sólo término) 
 (Persona incapacitada o protegida)     Discharge Only    
             (Sólo liberación)    
         OF A GUARDIANSHIP AND  
        CONSERVATORSHIP OF AN ADULT 

(DE UNA TUTELA Y CURADURÍA DE UN 
ADULTO) 

  
1. APPOINTMENT:  The following person was appointed        
 and accepted appointment as (check one box): 

 (DESIGNACIÓN:  La persona a continuación fue designada __  y aceptó la designación como (marque 
una casilla):) 

 
Guardian and conservator on (date)       

   (Tutor y curador en (fecha)) 
 

Guardian (date)      
    (Tutor (fecha))  
 

OJO: Todos los formularios deberán 
completarse en inglés. De lo contrario, no 
se le permitirá presentar sus documentos 
en la Secretaría del Tribunal. 
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Conservator (date)        
    (Curador (fecha))                                               

 
2. FOR TERMINATION PETITIONS: The reason I am asking for termination of the guardianship and/or 

conservatorship is : (check one box) 
 (PARA PETICIONES DE TÉRMINO: La razón por la que estoy pidiendo el término de la tutela o 

curaduría es: (marque una casilla)) 
 

Death of the ward on  (date)                                                   (attach death certificate); 
    (Muerte del pupilo en  (fecha) __(anexe el certificado de defunción)) 
 

Ward moved out of state on (date)                                         to (location)     
    (El pupilo se mudó fuera del estado en (fecha) __ hacia (ubicación))  
 

Other (explain)            
    (Otro (explicar))             

 
3. FOR DISCHARGE PETITIONS: The reason for the discharge is: (check one box): 
 (PARA PETICIONES DE LIBERACIÓN: La razón para la liberación es: (marque una casilla):) 
 

 I am the guardian and/or conservator, and I want to resign because: (explain) 
(Soy el tutor o el curador, y quiero renunciar debido a: (explique))     

             
             
              

 
 I am not the guardian and/or the conservator, but I think the person who is should be 

discharged because (explain):  
     (No soy el tutor o el curador, pero creo que la persona que lo es debe ser liberada debido a 
(explique):)            
             
               

 
 Other:  (explain) 
(Otro:  explique)           

             
              

 
 4. Petitioner should be discharged from this appointment because (check all that apply) 
  (El peticionante debe ser liberado de esta designación debido a (marque todas las que correspondan)) 
  

 Conservatorship:  the court approved the Final Accounting; 
     (Curaduría:  el tribunal aprobó la contabilidad final;) 
 

 Guardianship:  there are no remaining matters to be taken care of.  
     (Tutela:  no hay asuntos restantes que atender.)  
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 Other:  (explain) 
(Otro:  explique)           

             
              

 
 
 
 
OATH OR AFFIRMATION /(JURAMENTO O AFIRMACIÓN):   
 
The contents of this document are true and correct to the best of my knowledge and belief.  /(La 
información que aparece en esta documento es correcta y verdadera a según mi leal saber y entender.) 
 
(14) 
Signature /(Firma)  Date/(Fecha)  

 
Sworn to or affirmed before me this date:

 

 (Juardo o afirmado ante mí en esta fecha) 
 
 
 
My Commission Expires / 
(Mi comisión se vence) 

 Notary / Deputy Clerk / 
(notario o secretario auxiliar) 

 


